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14.
Postava od 9. januarja 1882,

veljajoča za vojvodstvo Štajarsko, dotikajoča sopovzdige govedarije ali reje goveje živine.

Privolivši deželni zbor Mojega vojvodstva Stajarskcga zaukazujem tako :

8 1.
Da sc govedarija (reja goveje živine) razvija in poboljša, zato ima 

skrbeti okrajno zastopstvo in sicer za svoje področje t. j. kakor daleč sega 
njegovo delovanje.

V ta namen naj zmiraj po svojem odboru v nepretrgani zvezi stoji s 
kmetijskimi podružnicami svojega okraja in, kjer bi kaj koristilo, z državnimi 
politiškimi oblastmi ter na vse spodbadati in ako treba ter je mogoče sklepati 
in izpeljevati, kar bi pripomagati moglo, da se goveja živina redi z večjo koristjo.

§ 2 .
Po nazočni postavi odkazuje sc okrajnemu zastopstvu posebno sledeče: 

d) ima paziti na to, da občine v okraju imajo dobre bike za pripuščanjc 
(plemenjake), da se osnujejo druživa za zavarovanje živine ter da 
poli tiske državne oblasti in občine podpirajo, da sc na tanko izpolnjujejo 
postave o kugah;

L) ima gledati, da sc rastline za klajo (krmo, pičo) vse bolj obdelujejo 
in širijo ter da sc podpirajo in pospešujejo naprave za namakanje in 
posuševanjc (razvodovanjc) zemljišč ;

c) ima paziti, da sc z živino v vsem postopa pametno, ter da sc v živino­
rejcih volja podpira in množi, da primerno skrbijo za rejo goveje živine;

d) da skrbi, kako bi sc goveja živina, in kar sc pridela žnjo, prodavala 
na večo korist živinorejccvo ;

e) da gleda, kako bi se planinsko gospodarstvo sploh pozdigovalo (pospe­
ševalo) in posebno da sc osnujejo in podpirajo družtva za mlekarijo in 
sirarijo (za napravo mleka in sira).
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14. 

Gesetz vom 9. Jänner 1 8 8 2 ,
wirksam für das Herzogthum Steiermark, betreffend die Hebung der Rindviehzucht.

M i t  Z ustim m ung des Landtages M eines H erzogthum s S te ie rm a rk  finde I c h  
anzuordnen, wie fo lg t:

8 1.

D ie  S o r g e  für  die H ebung der Rindviehzucht obliegt der Bezirksvcrtretung für 
den U m fang ihres Bezirkes.

S i e  h a t  sich zu diesem Ende durch ihren Ausschuß im steten Verkehre m it  den 
landwirthschaftlichcn F il ia l -V erc in en  ihres Bezirkes und wo cs forderlich erscheint, m it  
der politischen S ta a tsb e h ö rd e  zu erhalten und alle jene M aßrege ln  anzuregen, beziehungs­
weise selbst zu beschließen und in A u s fü h ru n g  zu bringen, welche geeignet sind, die 
Nindviehzucht im Bezirke zu fördern.

8 2 .

Durch dieses Gesetz werden der Bezirksvcrtretung insbesondere zugewiesen:
a )  D ie  Uebcrwachung der Aufstellung geeigneter Zuchtsticre seitens der Gemeinden 

des Bezirkes und Uebcrwachung ihrer  V erw endung, die S o r g e  fü r  die G rü n d u n g  
von Vieh-Vcrsichcrnngs-Gesellschaften und die Unterstützung der politischen S t a a t s ­
behörde und der Gemeinden in H an d habung  der Seuchenvorschriftcn. 

l i )  D ie  F ö rderung  und Unterstützung der C n l tn r  der Futterpflanzen, sowie die 
F ö rderung  von Bewcifsernngs- und E n tw ässerungs-A nlagen , 

c )  D ie  F ö rderung  einer verständigen B eh an d lu n g  und P flege  der T h iere  und die 
Aneiferung der Viehzüchter zn einer zweckmäßigen Nindviehzucht;

(1) die A nregung  von M aßregeln ,  welche dem Absätze des Rindviehes und der 
davon gewonnenen P roduk te  förderlich sein können, endlich, 

c )  die F ö rderung  der Alpenwirthschaft im Allgemeinen und insbesondere durch V e r ­
m it t lung  der B i ld u n g  von Molkerei-Genossenschaften und Unterstützung derselben.

G *
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8 3.

Okrajno zastopstvo ima si okraj po razmerah zemlje in po tem, koliko 
je živinoreje v posameznih krajih, razdeliti na okrožja (manjše okraje) ter za 
vsaki od teh iz kmctovavcov tam živečih po predlogu dotične kmetijske podruž­
nice prvosednika in namestnika okrožnega postaviti za tri leta.

Okrožni prvosedniki in javni živinar (živinozdravnik) živinarskega okraja 
so skupaj ogledna komissija tega okraja za živino in sicer pod predsednikom, 
kojega na predlog osrednjega (centralnega) odbora c. kr. gospodarskega 
(kmetijskega) družtva na tri leta imenuje deželni odbor za okolico obsegajočo 
več manjih okrajev. Te okolice (Districtc) ustanovljuje deželni odbor na predlog 
osrednjega odbora c. kr. kmetijskega družtva. Prvoscdnik in udje kommissijc za 
ogledovanje živine delujejo brezplačno, vendar pak dobivajo dnine in potne 
stroške, k ojc se predsedniku in živinarju izplačujejo iz deželne zaloge, ostalim 
udom pak iz okrajne zaloge.

§ 5.

Da sc pri posvetovanju koinissijc ogledne more nasvetovati, kar je  
primerno za povzdigo govedarije, mora sc okrožni prvoscdnik seznaniti s vsemi 
okolnostmi svojega okrožja, posebno pak koliko je bikov za pleme, krav in 
telic, kako da so razdeljena in v porabi ta živinčeta.

8 6 -

Ogledna komissija shaja sc vsako leto najmanje enkrat; okrajni odbor 
ima izreči ter javno v celem okraju razglasiti kje in kedaj. Ima pak ona

n) pregledovati bike pred njo postavljene (§ 14), odločevati ali so primerni 
za pleme (pripušČanje) ter prikladnimi izrečene upisati v posebno 
zapisnico;

L) nadaljevanje z dopustnicami (izkazki) za bike v zvezi stoječe (§§ 22 — 24) 
izpeljevati po pravilih o tem razglašenih;

c )  poročila in predloge sprejemati o stanju govedarije, o napotah pri tem
in kako te odstraniti s prikladnimi sredstvi in o vsem tem posvetovati
sc in odločevati (sk lepati); 

c?) obsežno poročati o tih rečeh skupaj s predlogi o povzdigi govedarije
okrajnemu odboru za odločcvanjc v svojem področju ali pak da sc dalje
predloži deželnemu odboru.
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8 3.
D ie  Bezirksvertretung h a t  den Bezirk je nach dessen T err i to r ia l-V erhä ltn issen  

und nach der Größe des Viehstandes in G au e  einzutheilcn und für  jeden derselben au s  
den daselbst ansässigen Landw irthen über Vorschlag der bezüglichen Landwirthschafts- 
F i l ia le  einen G anvorstand  und einen S te l lve r tre te r  desselben ans die D a u e r  von drei 
J a h r e n  zn bestellen.

§  4 .
T ie  G auvorstände und der öffentliche T h ie ra rz t  des Veterinär-Bezirkes , bilden 

die Thierschau-Commission des Bezirkes unter einem O bm anne ,  welcher über Vorschlag 
des Central-Ausschuffcs der k. k. Landwirthschafts-Gesellschaft vom Landes-Ausschuffe 
für  einen, mehrere Bezirke umfassenden Distric t auf drei J a h r e  e rnann t w ird . D ie  
B estim m ung der Districte geschieht durch den Landes-Ausschuß über Vorschlag des C en tra l-  
Ansschuffes der k. k. Landwirthschafts-Gesellschaft. D e r  O b m a n n  und die M itglieder der 
Thierschau-Commission bekleiden ih r  A m t unentgeltlich, haben jedoch Anspruch auf D iä ten  
und Reisekosten. Diese werden für  den O b m a n n  und den T h ie ra rz t  a u s  dem Landes- 
fondc, für  die übrigen M itg lieder au s  dem Bezirksfonde vergütet.

8 5 .
U m  bei den B e ra th u n g en  der Thierschau-Commissionen die zur Hebung der 

Rindviehzucht geeigneten M aßrege ln  in A n tra g  bringen zn können, h a t  sich der G a u ­
vorstand m it  den in seinem G au e  bestehenden Verhältnissen, insbesondere m it  der Z a h l ,  
V crthe ilung  und Verw endung der Zuchtstiere, Kühe und K alb innen  bekannt zu machen.

8 6.
D ie  Thierschau-Commission versam m elt sich jährlich mindestens E in m a l  an  dem 

vom Bezirks-Ansschuffc festzusetzenden und im ganzen Bezirke zu verlautbarenden O r te  
und T ag e .  S i e  h a t :

a )  die ih r  vorgeführten S t ie r e  (§  1 4 )  zn untersuchen, über deren E ig n u n g  zur 
Zucht endgiltig zn entscheiden, die Erlaubnißscheine auszufertigen und die geeignet 
befundenen S t i e r e  in ein eigenes Register e inzutragen;

b )  die m it der Liccnzirnng der Zuchtstiere verbundene P r ä m i i r u n g  (§ §  2 2 — 2 4 )  
nach den hierüber erlassenen R egula tiven  dnrchzuführen;

c )  die Berichte und A n träge  über den S t a n d  der Rindviehzucht, über die der 
Hebung derselben entgegenstehenden Hindernisse und über die zu deren Beseitigung 
zweckmäßiger M aßrege ln  entgcgenzunehmen, über dieselben zu berathen und 
Beschlüsse zu fassen;

d )  einen umfassenden Bericht über diese Gegenstände nebst A n träg en  zur Hebung 
der Rindviehzucht dem Bezirks-Ausschüsse zur E rled igung  im eigenen W irk u n g s­
kreise oder zur V or lage  an  den Landes-Ausschuß zu erstatten.
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Deželni odbor bo pak to poročilo do znanja stavil c. kr. kmetijskemu 
družtvu in c. kr. namestniji.

§ 7.
Za vsako odločcvanjc ogledne komissije potrebno je, da je nazočih črez 

polovico udov, in nazoči odločujejo z večino glasov.
Ako bi za kakšen predlog bilo ravno toliko glasov, koliko jih je  protivnih, 

ima odločivno moč glas predsednikov.

§ 8 .
Poduk, koj bo obelodanil deželni odbor, dal bo pravila za postopanje 

okrožnih prvosednikov kakor tudi za ogledne komissije in kako bodo te komissije 
občevale z okrajnimi odbori in okrajni odbori z deželnim odborom.

§ 9.
Okrajni odbor ustanovljuje na podlagi predloga ogledne komissije, koliko 

naj bode in kje da bodo biki za pleme.
Splošno ima se za sto krav in telic za pleme držati en bik.

8 i o .
Vsak živinorejec sme držati bika za pripuščanje; za pripuščanje tuje 

živine pak smejo se upotrebljevati samo biki z dopustnico.

8 11.
Dopustnico (izkazek) dobijo samo taki biki, koji so jaki in pravilno 

zrasli, zdravi, najmanje leto in pol stari ter so prikladnimi (sposobnimi) spoznani 
za pleme.

8 12.
Komissija ogledna ima delovati, da sc oskrbijo ne samo popolnoma

prikladni nego tudi za dotično okolico glede vrste in delovanja primerni biki, 
ter da sc tam, kjer še takih plemenskih okolic nije, take napravijo.

Posebno pak ima ogledna komissija skrbeti zato, da bike za pleme
(pripuščanje) držijo samo taki ljudje, ki so znani izvrstni in zanesljivi živinarji,
ter koji v celem imajo potrebne lastnosti za dobro živin arijo sploh.

8 1 3 .
Bike imajočc dopostnico ima komissija koj na levem rogu oznainnati 

žigosnico L (Liccnz) ter upisati v posebno zapisnico.
Lastniku takega bika ima komissija izdati dopustnico (izkazek) za

pripuščanje. Mesta, na kojih so biki prikladnimi najdeni, imajo sc vsako leto
v dotičnom okrožju po primernem načinu razglasiti.
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Letzterer w ird  diesen Bericht dem Central-AuSschuffe der k. k. Landwirthschafts- 
Gesellschaft und der k. k. S ta t th a l te r e i  zur Einsicht mittheilen.

8 7 .
Z u  jedem Beschlüsse der Thierschan-Commission ist die Anwesenheit der M ehrhe it  

der M itg lieder und die S t im m en m eh rh e i t  der Anwesenden erforderlich.
B e i  S tim m engleichheit entscheidet die S t im m e  des O b m an n es .

8 8.
Eine vom Landes-Ausschusse zu erlassende In s t ru c t io n  w ird  das  V erfahren  der 

G auvorständc und der T h ierschau-C om m issionen , sowie den amtlichen Verkehr der 
Letzteren m it  den Bezirks-Ausschüssen und jenen der Bezirks-Ausschüsse m i t  dem Landes- 
Ausschüsse regeln.

8 9 .
D e r  Bezirks-Ausschuß bestimmt über Vorschlag der Thierschan-Commission die 

Z a h l  und S ta n d o r te  der nöthigcn Zuchtstierc.
I n  der Regel soll fü r  je 1 0 0  faselbare Kühe und K alb inncn  ein S t i e r  

gehalten werden.
8 10.

Zuchtstierc zum Zwecke der Fortzucht zu halten , steht J e d e rm a n n  frei; a l s  Zucht­
stierc für  fremdes V ieh dürfen n u r  licenzirte S t i e r e  verwendet werden.

8 11.
Licenzirt sollen n u r  solche S t i e r e  werden, welche von kräftigem und regelmäßigem 

Körpcrbaue, gesund, mindestens 1 %  J a h r  a l t  sind und zur F o r tp f lanzung  fü r  geeignet 
erkannt werden.

8 12.
D ie  Thierschan-Commission h a t  dahin  zu wirken, daß nicht n u r  vollkommen

taugliche, sondern auch dem Znchtgebictc in Race und L e is tungs-T ypus  vollkommen 
entsprechende Zuchtstierc angeschafft, daß daher dort, wo solche Znchtgebicte noch nicht
bestehen, solche gebildet werden.

D ie  Thierschan-Commission h a t  insbesondere dafür zu sorgen, daß Zuchtstierc
n u r  von solchen Personen  gehalten werden, welche a l s  tüchtige und verläßliche V ieh ­
züchter bekannt sind, und denen es an  den nöthigcn Bedingungen  einer guten Viehzucht 
ü berh au p t  nicht fehlt.

8 1 3 .
D ie  licenzirten S t i e r e  sind von der Commission sofort am  linken H orne  m i t

dem Brandzeichen L (Licenz) zu kennzeichnen und in ein eigenes Register einzntragen.
D e m  Besitzer eines licenzirten S t i e r e s  ist von der Commission der Erlaubnißschein 

zum Decken auszustellen. D ie  S ta n d o r te  der geeignet befundenen S t ie r e  sind a ll jährlich  
im Umkreise des zugewiescnen Gebietes in gccigcnter Weise zu veröffentlichen.
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8 14.

Splošno se bik za skakanje sme zavoljo dopustnice pred komissijo
staviti le enkrat. Vendar pak ako bi okrožni prvosednik mislil, da bi se naj 
bik v njegovem okrožju upotrebljcn za pripušČanje tuje živine stavil z nova, 
ima to odrediti (naložiti) po okrajnem odboru. Ta nalog ima se lastniku takega 
bika dati najmanje 4 tjedne pred, nego se znidc ogledna komissija.

§ 15.

Izjemno smejo, oko dovoli okrajni odbor, trije udi ogledne komissije
bika ogledati in dotično za njega podeliti dopustnico.

Taka komissija pak je odgovorna ogledni komissiji, postopa po sploh
veljajočem poduku ter odločuje z večino glasov.

Stroške za tako izredno dozvoljevanje plača stranka, koja išče dopustnico.
Koliko se pri tem ima plačati in kako da se stroški pobirajo, ustanov­

ljuje in oskrbljuje okrajni odbor.

§ 1 6 .

Ako v kaki občini ne zadostujejo biki, koje držijo privatni ljudje za 
splošno spuščanje, ima ona gledati na to, da se potrebno število bikov priskrbi 
in uzdržuje.

Okrajni odbor sme v porazumljenju z ogledno komissijo izreči, da sc en 
bik postavi za več občin.

Ako občina pobira pripustnino, ima okrajni odbor na predlog ogledne 
komissije izreči, črez k oj o sc svoto ne sme zahtevati.

§ 17.

Skakanje bika ima se tako ravnati, da se isti bik v času 24 ur sme 
le dvakrat pripustiti in sicer ima za prvim skokom preteči najmanje 6 ur.

Telice (junice) smejo sc prvikrat pripustiti še le zmenivši do kraja 
prvikrat zobe.

Mladina čez pol leta stara naj sc v hlevu in na paši koliko mogoče 
deli po spolu.

§ 18.

Deželni zbor ustanovljuje okolice, pristojbine in delokrog za živinarje 
imajočc se postaviti.
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8 14.
I n  der Regel soll ein S p ru n g f t ie r  n u r  E in m a l  zur Licenzirung vorgeführt 

werden. F inde t jedoch ein G auvorstand  die wiederholte V o rfü h ru n g  eineS in  seinem 
G au e  zum Decken fremder T h iere  verwendeten S t i e r e s  fü r  nothwendig, so h a t  er die 
nochmalige V o rfü h ru n g  desselben durch den Bezirks-Ausschuß zu veranlassen. E ine  solche 
V o rfü h ru n g  ist dem bezüglichen Stierbesitzer mindestens 4 Wochen vor dem Zusam m en­
tritte  der Thicrschau-Commission aufzutragcn.

8 1 5 .

Ausnahm sweise  kann über B ew illigung  deS Bezirks-Ausschusses von drei M i t ­
gliedern der Thierschau-Commission eine Besichtigung und  eventuell die Licenzirung eines 
S t ie r e s  vorgcnommen werden.

Diese Commission ist jedoch der Thierschau-Commission verantwortlich, handelt  
nach der allgemein gütigen In s tru c t io n ,  und faß t ihre Schlüffe m it  M a jo r i tä t .

D ie  Kosten fü r  diese ausnahm sw eise  Licenzirung bestreitet die licenzwerbende P a r t e i .
D ie  Höhe der G eb ü h r  sowie die H ere inbringung derselben bestimmt und besorgt 

der Bezirks-Ausschuß.
8 16 .

Reicht in  einer Gemeinde die Z a h l  der von P r iv a te n  zur allgemeinen B enützung 
gehaltenen S p ru n g s t ie re  nicht hin, so ist dieselbe verpflichtet, fü r  die Beschaffung und 
E rh a l tu n g  der noch nöthigen S p ru n g s t ie re  S o r g e  zu tragen.

V o m  Bezirks-Ausschuffe kann über E invernehmen der T h ierschau-C om m ission  
die Aufstellung eines S t i e r e s  fü r  mehrere Gemeinden zusammen verfügt werden.

B e i  E inhebung eines S p ru n g g e ld e s  seitens der Gemeinde geschieht die Feststellung 
der M a r i m a l - S p r u n g t a r e  vom Bezirks-Ausschuffe über Vorschlag der Thierschau-Commission

8  1 7 .
D e r  S p r u n g  der Zuchtstiere ist dera r t  zu regeln, daß ein S t i e r  in 2 4  S tu n d e n  

n u r  für  zwei S p r ü n g e  und auch für  diese n u r  in  Zwischenräumen von mindestens 
6  S tu n d e n  verwendet wird.

K alb innen  sollen erst nach V ollendung des ersten Zahnwechsels das  erste M a l  
gedeckt werden.

J u n g v ie h  von einem halben J a h r e  a u fw ä r ts  ist im S t a l l e  und w ährend  deS 
WeidegangeS geschlechtlich möglichst zu trennen.

8 1 8 .
D e r  Landtag bestimmt die Gebiete, sowie die Bezüge und Functionen der fü r  

selbe zu bestellenden Thierärzte.
7
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8 19.
Okrajni odbor skrbi zato, da sc med živinorejske ljudi spravi koristno 

znanje kako gojiti, oskrbovati in nadgledovati domačo zdravo in nezdravo živino, 
ter sme v ta namen izdavati oglase, razstave živinske napravljati in posebno 
skrbne živinarje drugim pohvalno priporočati za izgled.

§ 20.

Država in dežela imata nalogo, da dozvoljujeta svote za kupovanje 
plemenskih bikov in za nadaljevanje plemenske goveje živine pri okrožnih 
razstavah in okrajnih nadaljevanjih za bike.

Deželni odbor ima pravico, da to kupovanje in nadaljevanje izroči c. kr. 
kmetijskemu družtvu.

Ravno tako dozvoljuje okrajno zastopstvo svote za darila namenjena 
bikom za skakanje, dalje za nadaljevanje in kupovanje plemenskih bikov, ter 
porabo teh denarjev prepušča okrajnemu odboru na temelju dotičnih predlogov 
stavljenih po ogledni komissiji.

8 21 .
Darila (premije) državna in deželna delijo se pri okrožnih razstavah.
Deželni odbor naroči splošno vsakega leta tako razstavo v gornjem, 

srednjem in dolnjem delu Štajerske ter v porazumljenju s c. kr, kmetijskim 
družtvom izreče dotične dneve in kraje.

Pri takih okrožnih razstavah delijo se darila (premije) za krave, bike 
in telice kakor tudi za vprežno in pitavno živino (za rejo).

S 22.
Razun tih razstav ima večinoma vsakega leta in v vsakem okraju ob 

enem času s podeljevanjem dopustnic za bike ogledna komissija za to vrst živine 
deliti darila in sicer v razmerju važnosti govedarije v dotičnem okraju.

Stroški za darila imajoča sc podeljevati za najbolje bike plačajo se iz 
okrajne pcncznice.

Dalnjc ustanove glede podeljevanja dopustnic in nadaljevanja imajo se 
izreči v ukazih.

8 2 3 .
Darila (premije) smejo se deliti samo s tim pogojem, da se živinčeta, 

koja so darila vrdnimi spoznana (najdena), in sicer biki v teku enega leta, 
krave in teleta obojega spola pak v teku dveh let računajoč od dne podeljenega
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8 19.
D e r  Bezirks-Ausschuß sorgt fü r  die V erbre itung  nützlicher Kenntnisse über die 

Zucht, W a r tu n g  und Pflege  der H austh ie re  im gefunden oder kranken Zustande unter 
den Viehbesitzern und kann zu diesem Ende Kundmachungen erlaffen, Viehausstellungen 
veranstalten und besonders eifrige und verständige Viehzüchter durch öffeutliche Anerkennung 
der allgemeinen Nacheiferung empfehlen.

8 20.
D e m  S t a a t e  und dem Landtage kommt cs zu, Geldbeträge zum Ankaufe von 

Zuchtstieren und zur P r ä m i i r u n g  von Zuch t-R indern  bei den Regional-A usste llungcn  
und  B e z irk s -S t ie rp rä m iiru n g cn  zu bewilligen.

D e r  Landes-Ansschuß kann die D urchführung des Ankaufes und der P rä m i i ru n g e n  
der k. k. Landwirthschafts-Gesellschaft übertragen.

Ebenso bewilligt die Berzirksvertretung Geldbeträge zu P r ä m ie n  für  S p r u n g ­
stiere, zur D urchführung  der P rä m i i ru n g e n  und zum Ankaufe von Zuchtstieren, und 
ü b er läß t  dem Bezirks-Ausschuße die V erw endung  dieser Geldbeträge auf  G ru n d  der von 
der Thierschau-Commission gestellten dießbezüglichen A nträge .

§ 21.
D ie  S t a a t s -  und Landespreise werden bei den Regional-A usste llungen  zur D er-  

theilung gebracht.
D e r  Landes-Ausschuß lä ß t  in der Regel alljährlich eine solche A usstellung in 

O b e r - ,  M it te l -  und Untersteiermark durchführen, und bestimmt hiefür die T a g e  und 
O r te  im  Einvernehmen m it  der k. k. Landwirthschafts-Gesellschaft.

B e i  solchen R egional-A usstellungen werden Kühe, S t ie r e  und Kühkälber, sowie 
Z u g -  und M astthiere m it  P re isen  betheilt.

8 2 2 .
A ußer  diesen Ausstellungen werden in der Regel alljährlich  in jedem Bezirke 

gleichzeitig m it  der Licenzirung der S p ru n g s t ie re  fü r  diese Kategorie von der Thierschau- 
Commission P re ise  nach M aß g ab e  der Wichtigkeit der Nindviehzucht für den betreffenden 
Bezirk zur V erthcilung  gebracht.

D ie  Kosten für  die Instandsetzung der S t ie rp rä m i i ru n g e n  treffen den Bezirk.
D ie  weiteren Bestim m ungen bezüglich der Licenzirungen und P r ä m i i ru n g e n  

werden im  V erordnungsw ege festgesetzt werden.

§ 23.
D ie  P r ä m i e n  sind an  die B ed ingung  geknüpft, daß p re isw ürd ig  befundene 

Th iere  und zw ar die S t i e r e  innerhalb  eines J a h r e s ,  die Kühe, sowie K älber  beiderlei 
Geschlechtes aber innerha lb  zwei J a h r e n  vom T a g e  der B ethe ilnng  m it  einer P r ä m i e

7 *
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darila, upotrebljujejo samo za pleme, ter da se le izjemno (redko) štajarskim 
živinorejcem, ki se obvežejo na ta pogoj, smejo prodati in izključivo upotrebo- 
vati za pleme.

8 24.
Za eno ter isto glavo sme se v isti vrsti darilo dosoditi samo enkrat.

Po takem bik za pripnšČanje ali pak krava zamore darilo le enkrat dobiti,
podarjen telič ali telica pak zopet kakor bik ali kakor krava.

8 25.
Kdor vedoma prelomi (prestopi) nazoče propise, kaznil se bo z globo 

1 do 10 goldinarjev.

8 26.
Kazen izvršuje v prenesenem delokrogu (oblasti) župan občine, v koji 

sc je prelomil propis. Pritožba proti takim razsodbam (odlokam) gre do 
politiške oblasti.

§ 27.
Deželna postava od 10. decembra 1868, deželnega zakona in ukaznega

lista broj 4, leta 1869 stopi s tim iz veljave.

8 28.
Ministra notrajnih zadev in kmetijstva naj izvršita to postavo.

V B e č u ,  dne 9. januarja 1882.

Franc Jožef 1. r.

Taaffe 1. r. F a lk en lia y n  1. r.

7**
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gerechnet n u r  zur Zucht verwendet und n u r  ausnahm sw eise an  steiermärkische Züchter, 
welche die E in h a l tu n g  dieser Verpflichtung übernehmen, veräußert  und n u r  zum Zwecke 
der Nachzucht verwendet werden dürfen.

8 2 4 .
F ü r  ein und dasselbe S tü ck  kann in  derselben Kategorie n u r  E in m a l  eine 

P r ä m i e  zuerkannt werden. E s  kann daher ein S p ru n g s t ie r  oder eine K uh  n u r  E in m a l  
einen P r e i s  erhalten, dagegen ein p räm iir te s  S t i e r -  oder Kuhkalb wieder a l s  S p r u n g -  
stier oder K uh  m it  einem P re ise  betheilt werden.

§ 2 5 .
D ie  absichtliche Uebertretung dieser Vorschriften w ird  an  dem S chu ld tragenden  

m it  einer Geldstrafe von 1 st. b is  1 0  fl. geahndet.

8 2 6 .
D ie  S tra fbestim m ungen  werden von dem Vorstande der Gemeinde, in  welcher 

die Uebertretung begangen wurde, im  übertragenen Wirkungskreise gehandhabt. D e r  
R ecurs  gegen derlei Erkenntnisse geht an  die politische B ehörde .

8 2 7 .
D a s  Landesgesetz vom 1 0 .  December 1 8 6 8 ,  LandeSgesetz- und  V e ro rd n u n g sb la t t  

N r .  4  d e  1 8 6 9 ,  wird außer Wirksamkeit gesetzt.

§  2 8 .
D ie  M inister deS I n n e r n  und des Ackerbaues sind m it  der D urchführung  dieses 

Gesetzes beauftragt.

W i e n ,  am  9 .  J ä n n e r  1 8 8 2 .

Iran; Joseph ■>. P.
Taaffe m. p. Kalkenhayn m. p.

Druckerei Lr?lam-Jr>sefSthaI.
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